
 

 

ਭ੄ਰਉ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ 
Bhairao, Fourth Mehl, Second House: 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਩ਰਸਾਤਿ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ਹਤਰ ਕਾ ਸੰਿੁ ਹਤਰ ਕੀ ਹਤਰ ਮੂਰਤਿ ਤਜਸੁ ਤਹਰਿ੄ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਤਰ ॥ 
The Lord's Saint is the embodiment of the Lord; within his heart is the Name 
of the Lord. 

ਮਸਿਤਕ ਭਾਗੁ ਹ੅ਵ੄ ਤਜਸੁ ਤਲਤਿਆ ਸ੅ ਗੁਰਮਤਿ ਤਹਰਿ੄ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਸਮਹਾਤਰ ॥੧॥ 
One who has such destiny inscribed on his forehead, follows the Guru's 
Teachings, and contemplates the Name of the Lord within his heart. ||1|| 

ਮਧੁਸੂਿਨੁ ਜ਩ੀਐ ਉਰ ਧਾਤਰ ॥ 
Enshrine Him in your heart, and meditate on the Lord. 

ਿ੃ਹੀ ਨਗਤਰ ਿਸਕਰ ਩ੰਚ ਧਾਿੂ ਗੁਰ ਸਬਿੀ ਹਤਰ ਕਾਢ੃ ਮਾਤਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
The five plundering thieves are in the body-village; through the Word of the 
Guru's Shabad, the Lord has beaten them and driven them out. ||1||Pause|| 

ਤਜਨ ਕਾ ਹਤਰ ਸ੃ਿੀ ਮਨੁ ਮਾਤਨਆ ਤਿਨ ਕਾਰਜ ਹਤਰ ਆਤ਩ ਸਵਾਤਰ ॥ 
Those whose minds are satisfied with the Lord - the Lord Himself resolves 
their affairs. 

ਤਿਨ ਚੂਕੀ ਮੁਹਿਾਜੀ ਲ੅ਕਨ ਕੀ ਹਤਰ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਆ ਕਰਿਾਤਰ ॥੨॥ 
Their subservience and their dependence on other people is ended; the 
Creator Lord is on their side. ||2|| 

ਮਿਾ ਮਸੂਰਤਿ ਿਾਂ ਤਕਛੁ ਕੀਜ੄ ਜ੃ ਤਕਛੁ ਹ੅ਵ੄ ਹਤਰ ਬਾਹਤਰ ॥ 
If something were beyond the realm of the Lord's Power, only then would we 
have recourse to consult someone else. 

ਜ੅ ਤਕਛੁ ਕਰ੃ ਸ੅ਈ ਭਲ ਹ੅ਸੀ ਹਤਰ ਤਧਆਵਹੁ ਅਨਤਿਨੁ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਤਰ ॥੩॥ 
Whatever the Lord does is good. Meditate on the Name of the Lord, night and 
day. ||3|| 

ਹਤਰ ਜ੅ ਤਕਛੁ ਕਰ੃ ਸੁ ਆ਩੃ ਆ਩੃ ਓਹੁ ਩ੂਤਛ ਨ ਤਕਸ੄ ਕਰ੃ ਬੀਚਾਤਰ ॥ 
Whatever the Lord does, He does by Himself. He does not ask or consult 
anyone else. 



 

 

ਨਾਨਕ ਸ੅ ਩ਰਭੁ ਸਿਾ ਤਧਆਈਐ ਤਜਤਨ ਮ੃ਤਲਆ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਕਰ਩ਾ ਧਾਤਰ ॥੪॥੧॥੫॥ 
O Nanak, meditate forever on God; granting His Grace, He unites us with the 
True Guru. ||4||1||5|| 

 


